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H En klagan som nu hörs i hwarse wrä och
rc waning/
K Är skickat sä/ at den stall straffa utan stoning
^ Afden i högden boor/ost arme syndare/

"

^ Som synda ftamgent fort och blrjmeenedare/
Oachtad alt det straf/ som pä ost hafiver stannat/
För synden/ hwilckens strafi strtfften warder sannat:
Den första, dyran tijd är/ ock det andra nast/
Här Bort-Döö Lärda Man/ som hafwa kunnat häst/
Med tahl och nijtist fiijt/ til syndsenS känfl ost föra :'
Ja! de haa kunnat och/med sina Böner göra/
GUD moot ostblijd igen/ sä at den sargadt haar/
Ost/ heela stull igen/ ochgifw' ost glädte daar.

Betänckom derför nu/wij som här äter testve/
Och arghect/ annat flijkt/ moot GUD och Nästan drifwa
I hwad en farligheet ost ödet hastver bracht/
Sä at wij honom ey undkomma/ för wij lagt
All wärldfltg tanckar bort/ och ost til himblistt wända/
Sij dä ost signar GUD; til dest wij hädan lända/
Til Ewig Frögdesaal/ där man ey Sorg och gräät/
Fär höra/ men där mot/ en Ewig Himmelst läät.

3 största hast enfaldigs
framdrog

CHRISTO PH. Bonst-xff.
P, K
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Qverela Viduse.
Ruth. I, 20.

Lhen Alswaldige hafwer swarlrga be-

dröswatmig.
ch! GUD afallwijsi räd/ tu haftver stan mlg

tagit/
Minhiertans kärste wSn/ mitt yufwudoch

Frrlwar/
Och mig med sus Smää-Barn/ rtorgen lem-

nat qwar

Ach! deras kärste Faar/ fil Jorden har tu flagit.
Sä at de Faar daa mist/nar de fftUl' bäst behöfwa

Det nng härdt qwallia mänd/ ockat iag Enckia är/

Här worden hielpelöös och wärnlöös sitter här.
Si) der är/ hwarfir wy/ nu Korltgt ostbedröfwa.
Ach hicrt-beanqstad Ständ/somsii mitt sinne särar
. Jag mist min ka re Man/ utafmitt Echta boo/

Dea utvi nöd och Lust/ til mig bar käriekz troo/
Ty kan ey ögon min/ sig hälla ifrän Tärarr
Jag seer det gör mig ondt/ nar barnen min mäst'mista/

Sin käre §ahr som dem sin hieip ali godk betedt/
Hoos dem en nägon tijd/ har funnttz nägot ledt/

Tv rinna tarare stod af sorg wtU hiertat brista.
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Och fa» tu faar nu bort och mehr ey boos migbiifMr.--'
Sä blijr doch to hooö mig fin liufwa karlek död

Jag täncker doch pä tig i denna Enckio-nöd/
Som lag til Teckn hör/ tit namn i hiertat flrifwer:

Slädz stall iag tacka tig/ K lönge iag här qwijder
Mastiagochwacanögd/hwadgiortdcngode i
Til des han och/3 mig/ uti fln Brudgum skrlib/.

Häön rycker/ bet ör fom iag/ hör friModigt bijder.

Sofsttt tu liufwe Wän/ den wögen mäst tumom/
Som tu ön aldrig gädt/ el!> mehra gar. Fahr wal!
Enär min stund är uth/ O JESU tag min Sml/

At iag ma tig fa ste/ ibland GUDZ Helgon andra.

Den KählSalige Herren fil Ähre-Minne och
dee Sorgbundna hustt fil tröst

Lenrnade desse rader

GUSTAVUS CAJANU&
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